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 Owen Barfield was an astonishingly prolific author.  His earliest publication appeared 
in 1917; the most recent listing in this bibliography is 2019.  Barfield wrote on a wide variety 
of topics in very diverse venues, several of which do not appear in any publication indexes, 
databases, or other bibliographic resources.  Accordingly, discovering what the published 
writings of Owen Barfield are, as well as tracking down and confirming the publication 
details, has been a complex process lasting more than a quarter of a century, throughout 
which I have needed and received much help.  There are many people to thank for the 2019 
Barfield Bibliography. 

G. B. Tennyson warmly invited me to undertake this project in 1980.  Many of 
Barfield’s published writings are listed in the pioneering bibliography which Professor 
Tennyson compiled for the 1976 Festschrift in Barfield’s honor, Evolution of Consciousness: 
Studies in Polarity.  I am deeply grateful for Professor Tennyson’s trust in me, and for his 1976 
bibliography, which has been a major resource for Barfieldian studies. 

Owen Barfield immediately supported Professor Tennyson’s invitation and 
provided substantial help, opening up his own files and personally introducing me to the 
staff of Rudolf Steiner House in London, which holds copies of numerous hard-to-find 
Barfield publications.  From the outset, Thomas Kranidas also has been inexhaustibly 
helpful and encouraging; I am much indebted to Professor Kranidas for his astute advice 
and generosity, especially concerning Barfield’s little-known imaginative writings. 
 A great many librarians contributed to the compiling of this bibliography.  Indeed, it 
could not have been completed without their expert assistance.  In the 1980s, Nancy 
Hunter Caudill, Interlibrary Loan Librarian of California State University, Fullerton, 
resourcefully obtained photocopies for me of several of Owen Barfield’s most obscure 
publications, including almost all of his contributions to the long-defunct English periodical 
Truth.  More recently, four of Ms. Caudill’s colleagues in California State University, 
Fullerton’s Pollak Library – Sharon Perry (Special Collections) and Stacy Caron, Kerry 
Hallas, and Jennifer Otte (Interlibrary Loans), have provided much essential information 
for this bibliography, with the cheerful, capable support of six student assistants in the 
Interlibrary Loan Department: Susie Avalos, Babeeta Dhillon, Krishma Dhillon, Hazel 
Gonzalez, Patricia Guerrero, and Christina Martinez.  Beginning in the 1980s, the 
librarians of Rudolf Steiner House in London have given indispensable help; special thanks 

are due to Margaret Jonas and David MacGregor for their unfailingly calm, prompt 
efficiency.  I am also grateful to Judith Kiely, Fred Paddock, and Judith Soleil of Rudolf 
Steiner Library in Ghent, New York, who have worked patiently, knowledgeably, and with 
consistent good will over the past several years to enable me to solve several particularly 
complex, intractable bibliographic mysteries involving publication details of Barfield’s 
anthroposophical writings.  Christiane Haid, Karin Rohrer, Virginia Sease, and Uwe 
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Werner gave crucial assistance in tracking down Barfieldiana held in the capacious Archiv of 
the Goetheanum, Switzerland, as did Richard Betteridge and Philip Mees in locating 
Barfield publications held in the Rudolf Steiner Library in Los Angeles, California.  In 
addition, this bibliography could not have been completed without the help of the very 
capable staff of the Marion E. Wade Center of Wheaton College, Illinois, the North 
American repository of Barfield’s writings, and of the Bodleian Library of Oxford 
University, the English repository of Barfield’s writings; I am particularly grateful for the 
outstanding professionalism and sheer kindness of the Wade Center’s Christopher 
Mitchell, Corey Thomas and Heidi Truty, and of Colin Harris, Oliver House, Victoria 
Saywell, Julia Wagner, and Rebecca Wall of the Bodleian’s Modern Papers Reading 
Room and Special Collections Reading Room, Catherine Parker, who catalogued the 
Bodleian’s extensive collection of Barfield Papers, and Owen A. Barfield, Trustee of his 
grandfather’s Literary Estate, who granted me access to unpublished materials. 
 Mark Kimura expertly translated the Japanese-language listings for this 
bibliography.  William Haddad also provided useful information about the Japanese-
language items. 

Several in the international community of Barfield scholars have been most generous 
with information and encouragement: Rodica Albu, Simon Blaxland – de Lange, Astrid 
Diener, Jeffrey Hipolito, Terrence Hipolito, Jeanne Hunter, David Lavery, David-
Michael Monasch, Clifford Monks, Rory O’Connor, Elmar Schenkel, and John C. 
Ulreich, Jr. 
 
 
 
 
Organization: 

The bibliography is organized alphabetically, by title.  Translations and works edited 
by Owen Barfield are listed under the authors’ names, after the listing of writings by Owen 
Barfield.  Reprints and subsequent editions are identified by a “bullet” sign.  In addition, 
some reprints and translations of works by Barfield have titles that differ markedly from the 
originals’; these reprints and translations are identified by a “bullet” sign. 
 
 
 
 
Abbreviations used in the bibliography: 

 

A Barfield Reader (1999)      ABR 
A Barfield Sampler (1993)     ABS 
Owen Barfield on C. S. Lewis (1989, 2006, 2011)   OB/CSL 
The Rediscovery of Meaning (1977, 2006, 2013)   ROM 
Reminiscences and . . . by Solomon Oudel [pseud.] (1986) RSO 
Romanticism Comes of Age (1944, 1966, 2006, 2012)  RCA 
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Published Writings by Owen Barfield 
 
“Abecedarium Philosophicum.”  [A. O. B.]  With C. S. L[ewis].  Poem.  The Oxford Magazine 

52.8 (30 Nov. 1933): 298. 

• Reprinted in CSL: The Bulletin of the New York C. S. Lewis Society 6.1 (Nov. 1974): 
12-13. 

• Reprinted as a broadsheet.  Spring Valley, NY: St. George Publications, [1986]. 

• Excerpted in C. S. Lewis, My Godfather: Letters, Photos and Recollections, by 
Laurence Harwood.  Downers Grove, IL: InterVarsity Press, 2007.  84.  

 
“The Abortion Bill.”  Letter.  Anthroposophical Quarterly 12.1 (Spring 1967): 24-25. 
 
“Abysses of Incomprehension.”  Review of Coleridge, the Damaged Archangel, by Norman 

Fruman.  The Nation 214 (12 June 1972): 764-765. 
 
Address [untitled].  In “Annual General Meeting.”  Anthroposophical Movement 51.3 

(April/Mid-May 1974): 8-10. 
 

“Afterword.” In D. N. Dunlop: A Man of Our Time, by T. H. Meyer.  First English edition.  

London: Temple Lodge Publishing, 1992.  451-456. 
 
“Afterword.”  In Word and Story in C. S. Lewis, edited by Peter J. Schakel and Charles A 

Huttar.  Columbia, MO: University of Missouri Press, 1991.  299-301. 

 
“Air-Castles.”  [A. O. Barfield].  Poem.  Punch 152 (14 Feb. 1917): 101. 
 
“Al Fresco (on Modern Poetry).” Poem.  In “The Defiant Lyricism of Owen Barfield,” by 

Thomas Kranidas.  VII: An Anglo-American Literary Review 6 (1985): 29. 

• Reprinted as “Al Fresco (on modern poetry)” in ABS, 36. 
 
“The Anthroposophical Society.”  Anthroposophical Movement 12.5 (May 1935): 85-86. 
 
“Anthroposophy and the Future.”  Towards 3.1 (Fall 1987): 32-35, 49-50. 
 
“Anthroposophy and the Writer: A Symposium.”  With Owen Barfield, et al.  Edited by Joy 

Mansfield.  The Golden Blade, 1966, 113-118. 
 
“Anti-Reductionism – with Flaws.”  Review of Uncommon Wisdom, by Fritjof Capra.  Towards 

3.2 (Winter 1989): 42-45. 
 
“Aphrodite.”  Poem.  In Owen Barfield: Romanticism Come of Age: A Biography, by Simon 

Blaxland-de Lange.  Forest Row, England: Temple Lodge Publishing, 2006.  300. 
 
“The Apocalypse of St. John.”  [O. B.].  Review of The Apocalypse of St. John, by Emil Bock.  

Anthroposophical Quarterly 2.4 (Winter 1957): 16. 
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• “Appendix: An Interview with Owen Barfield.”  Interview.  With Astrid Diener.  In The 
Role of Imagination in Culture and Society: Owen Barfield’s Early Work, by Astrid Diener.  
Berlin and Cambridge, MA: Galda + Wilch Verlag, 2002.  181-195.  Second, revised 
edition. Eugene, OR: Wipf and Stock, 2013.  181-195.  Reprint, slightly revised, of “An 
Interview with Owen Barfield: Poetic Diction – Between Conception and Publication.”  
Interview.  With Astrid Diener.  Mythlore: A Journal of J. R. R. Tolkien, C. S. Lewis, Charles 
Williams, and the Genres of Myth and Fantasy 20.4 (Winter 1995): 14-19. 

 

• El arpa y la cámara.  Translated by Maria Tabuyo and Augustin López.  Vilaür, Spain:  
Atalanta, 2019.  Translation into Spanish of six essays in ROM, 2nd ed. (2013), by Owen 
Barfield: “The Rediscovery of Meaning”, “The Harp and the Camera”, “Dream, Myth, 
and Philosophical Double Vision”, “Matter, Imagination and Spirit”, “Science and 
Quality”, and “The Meaning of the Word ‘Literal’ ”.   

 

• “El arpa y la cámara.”  Translated by Maria Tabuyo and Augustin López.  In El arpa y la 
cámara, by Owen Barfield.  Translated by Maria Tabuyo and Augustin López.  Vilaür, 
Spain:  Atalanta, 2019.  29-50.  Translation into Spanish of “The Harp and the Camera”, 
first published in ROM, 1st ed. (1977), 65-78. 

 
“The Art of Eurhythmy.”  The Golden Blade, 1954, 53-62. 
 
“Austria Irredenta.”  [Unsigned].  Truth: A Weekly Journal 96 (6 Aug. 1924): 250-251. 
 
“Author’s Reply.”  Response to M. H. Abrams’ review of History, Guilt and Habit.  Towards 

1.6 (Summer 1980): 25. 
 
“Autocratic Charity Commissioners.”  [Unsigned].  Truth: A Weekly Journal 94 (14 Nov. 

1923): 824. 
 
“Awake at Night.”  Poem.  The London Mercury 8 (May 1923): 7-8. 
 
“Babel.”  [O. B.].  Anthroposophical Movement 11.14 (26 July 1934): 111-112. 
 
“Back to Work.”  [Unsigned].  Truth: A Weekly Journal 96 (3 Sept. 1924): 409. 
 
“Ballads.”  [Unsigned].  Review of Old English Ballads, 1553-1625, edited by Hyder E. Rollins.  

The New Statesman 15 (2 Oct. 1920): 701-702. 
 
“Barfield at Birchfield.”  Anonymous abstract of two lectures on Hamlet delivered by Owen 

Barfield to the Sheffield Educational Settlement.  Spark 1 (Easter 1946): 1-4. 
 
“Barfield on Coleridge: An Exchange.”  Includes a review by Douglas Wilson of What 

Coleridge Thought, and Owen Barfield’s “Author’s Rejoinder.”  The Denver Quarterly 7.2 
(Summer 1972): 61-71. 
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A Barfield Reader: Selections from the Writings of Owen Barfield.  Edited by G. B. Tennyson.  
Hanover, NH: University Press of New England/Wesleyan University Press; 
Edinburgh: Floris Books, 1999. 

 
A Barfield Sampler: Poetry and Fiction by Owen Barfield.  With an Afterword by Owen Barfield.  

Edited by Jeanne Clayton Hunter and Thomas Kranidas.  Albany, NY: State 
University of New York Press, 1993. 

• “Fifty-Three” [poem] reprinted in ABR, 190. 
 
“Bericht.”  With D. N. Dunlop, G. Kaufmann, et al.  Translated from the English.  In 

Denkschrift über Angelegenheiten der Anthroposophischen Gesellschaft in den Jahren 1925 bis 
1935, by C. Bessenich et al.  Dornach, Switzerland: Privately printed, 1935.  100-101. 

• Reprinted, in English, as “Report” in Memorandum of some events in the 
Anthroposophical Society during the years 1925 – 1935, by C. Bessenich et al, translated 
from the German.  Dornach, Switzerland: Privately printed, 1935.  96-97. 

• Reprinted in Wer war Ita Wegman: Eine Dokumentation.  Band 3: Kämpfe und Konflikte, 
1924 bis 1943, by J. E. Zeylmans van Emmichoven.  Freiburg, Germany: Natura 
Verlag, 1992.  302-303. 

• Reprinted, in English, in Who Was Ita Wegman: A Documentation.  Volume 3 – 1924 
until 1935: Struggles and Conflicts, by J. E. Zeylmans van Emmichoven, translated 
by Matthew Barton.  Spring Valley, NY: Mercury Press, 2005.  263-265. 

 
“The Betrayal.”  Letter.  The New Statesman and Nation:  The Week-end Review new series 16 (24 

Sept. 1938): 452-453.  [Same as “Letter” in The Spectator 161 (23 Sept. 1938): 482.] 
 
“Bewußtseinsgeschichte – Anthroposophie – Okkultismus: Ein Interview mit Owen 

Barfield.”  With Elmar Schenkel.  Translated from the English by Elmar Schenkel.  
Die Drei: Zeitschrift für Anthroposophie 62 (Nov. 1992): 898-906. 

• Reprinted, in English, as “Interview mit Owen Barfield.”  Inklings: Jahrbuch für 
Literature und Ästhetik 11 (1993): 23-38. 

• Reprinted, in English, as “Interview with Owen Barfield.”  Old Crow 2 (1993): not 
paginated. 

• Excerpt translated into English as “History of Consciousness – Anthroposophy 
– Occultism: An Interview with Owen Barfield” in Rudolf Steiner Library Newsletter 
20 (1998): 15-19. 

 
“A Book about D. N. Dunlop.”  Response to D. N. Dunlop: Ein Zeit und Lebensbild, by 

Thomas Meyer.  Anthroposophical Society in Great Britain News Sheet for Members 64.3 
(Summer 1987): 4. 

• Excerpted, without title, in Rudolf Steiner in Britain: A Documentation of his Ten 
Visits.  Volume I, 1902-1921, by Crispian Villeneuve.  Forest Row, England: 
Temple Lodge, 2004.  6-7. 

 
“A Book Due for Rebirth.”  Review of The English Spirit, by D. E. Faulkner Jones.  The 

Golden Blade, 1978, 92-94. 
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“Books.”  Review of Deucalion – or the future of literary criticism, by Geoffrey West.  Spiritual 
Science: A Monthly Review of Anthroposophical Thought and Activity 1 (Nov. 1930): 8-10. 

 
“Books of the Quarter.”  Review of Convention and Revolt in Poetry, by John Livingston Lowes, 

and of On Reading Books, by John Livingston Lowes.  The Criterion: A Quarterly Review 
10 (Oct. 1930): 155-158. 

 
“Boswell.”  The New Statesman 17 (13 Aug. 1921): 520. 
 
“The British Fascists.”  [Unsigned].  Truth: A Weekly Journal 95 (23 April 1924): 764. 
 
Review of The British: Their Psychology and Destiny, by Walter Johannes Stein.  [O. B.].  

Anthroposophical Quarterly 4.1 (Spring 1959): 16. 
 
“Brummagen Poesy.”  [Unsigned].  Truth: A Weekly Journal 94 (21 Nov. 1923): 869. 
 
“Carstairs Criticised.”  Letter.  Response to “Youth: The New Constituency,” by G. M. 

Carstairs.  The Listener 88 (28 Sept. 1972): 406. 
 
“Cecil Harwood.”  Anthroposophical Quarterly 21.2 (Summer 1976): 36-39. 
 
“Centennial – Rudolf Steiner (1861-1925).”  The Contemporary Review 199 (Feb. 1961): 88-91. 

• Translated into German as “Rudolf Steiner (1861-1925).”  Die Auslese aus 
Zeitschriften des In und Auslandes 26.10 (Oct. 1961): 613-616. 

 
“Changes in the Theatre.”  Theatre Arts Monthly 8 (Sept. 1924): 637-642. 
 
“Changes of consciousness or changes of world?”  Discussion.  With John Davy, Clara 

Gough, Margaret Masterson, Richard Braithwaite, Dorothy Emmet, Joan Miller, and 
Anthony Appiah.  Theoria to Theory 10 (March 1977): 271-285. 

 
“The Child and the Giant.”  Short story.  Child and Man: Education as an Art 22.2 (July 1988): 

5-7; 23.1 (Jan. 1989): 10-11, 33. 

• Translated into German as Das Kind und der Riesen: Ein orphische Erzählung.  
Translated by Susanne Lin.  Stuttgart: Verlag Freies Geistesleben, 1991. 

• Reprinted, in English, in Image: A Journal of the Arts and Religion 3 (Spring 1993): 
16-23. 

• Reprinted, in English, in Owen Barfield: A Waldorf Tribute, edited by Brien Masters.  
Forest Row, England: Steiner Education, 1998.  16-24. 

• Reprinted, in English, in Tales Before Narnia: The Roots of Modern Fantasy and Science 
Fiction, edited by Douglas A. Anderson.  New York: Random House, Del Rey, 
2008.  173-181. 

 
“Christmas.”  [Unsigned].  Poem.  Anthroposophical Movement 12.11/12 (Dec. 1935): 163. 
 

• “Ciencia y cualidad.”  Translated by Maria Tabuyo and Augustin López.  In El arpa y la 
cámara, by Owen Barfield.  Translated by Maria Tabuyo and Augustin López.  Vilaür, 
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Spain:  Atalanta, 2019.  85-102.   Translation into Spanish of “Science and Quality”.  
First published as “Historical Perspectives in the Development of Science”, in Towards a 
Man-Centered Medical Science, Vol. I of A New Image of Man in Medicine, edited by Karl E. 
Schaefer, M.D., et al.  Mt. Kisco, NY:  Futura Publishing Col, Inc., 1977.  121-136. 

 
“The City Churches.”  [Unsigned].  Truth: A Weekly Journal 94 (21 Nov. 1923): 862-863. 
 
“Clive Staples Lewis.”  Obituary.  The Oxford Magazine new series 4.10 (30 Jan.1964): 155-

156. 
 
“Clive Staples Lewis.”  Obituary.  [Not the same as the above.]  In Reports for 1963-64 and 

1964-65 of the Royal Society of Literature and List of Fellows and Members 1965-66.  
London: Royal Society of Literature of the United Kingdom, 1965.  20-22. 

 
Review of Coleridge as Philosopher, by J. H. Muirhead.  The Criterion: A Quarterly Review 10 (April 

1931): 543-548. 

• Reprinted as “Coleridge’s ‘I and Thou’ ” in RCA, 1st ed. (1944), 139-146; 3rd ed. 
(2012), 191-200. 

• Reprinted as “Coleridge’s ‘I and Thou’ ” in Six Romantic Poets, edited by Magda 
Maier and Christoph Jaffke.  Stuttgart: Pädagogische Forschungsstelle beim 
Bund der Freien Waldorfschulen, 1985.  24-27. 

 
“Coleridge Collected.”  Review of Collected Works of Coleridge, edited by Kathleen Coburn.  

Encounter 35 (Nov. 1970): 74-83. 
 
“Coleridge in the Twenty-First Century.”  Review of Poetry Realized in Nature: Samuel Taylor 

Coleridge and Early Nineteenth-Century Science, by Trevor H. Levere.  Towards 2.2 (Spring 
1982): 38-41. 

 
“Coleridge’s Enjoyment of Words.”  In Coleridge’s Variety: Bicentennial Studies, edited by John 

Beer, with an Introduction by L. C. Knights.  London: The Macmillan Press, 1974; 
Pittsburgh, PA: University of Pittsburgh Press, 1975.  204-218. 

 
“Coleridge’s Philosophical Lectures: An Interview with Owen Barfield.”  With Clifford 

Monks.  Towards 3.2 (Winter 1989): 27-30. 
 
Review of Coleridge’s Poetic Intelligence, by John Beer.  Christian Scholar’s Review 8.4 (1979): 340-

341. 
 
“The Colour of the French Army.”  [Unsigned].  Truth: A Weekly Journal 94 (10 Oct. 1923): 

584. 
 
“Come Out of Egypt.”  Poem.  Anthroposophical Movement 12.10 (Nov. 1935): 161. 
 
“The Coming of Whitsun.”  Poem.  In “The Defiant Lyricism of Owen Barfield,” by 

Thomas Kranidas.  VII: An Anglo-American Literary Review 6 (1985): 32. 

• Reprinted in ABS, 55-56. 
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“The Coming Trauma of Materialism.”  Review of Where the Wasteland Ends, by Theodore 

Roszak.  The Denver Quarterly 9.1 (Spring 1974): 56-73. 

• Reprinted in ROM, 1st ed. (1977), 187-200; 2nd ed. (2013), 276-296. 
 
“Comment.”  Response to a reader’s letter about “Israel and the Michael Impulse.”  

Anthroposophical Quarterly 1.2 (Summer 1956): 13-14. 
 
“Comment.”  Letter.  The Anthroposophical Review 6.1 (1984): 29-30. 
 
“Comment.”  Word for Word: Communications of Translators and Editors in Anthroposophy 1.4 (Oct. 

1987): 12-13. 

• Excerpted as “Streben, Bestreben, Bestrebung” in Translators and Editors in 
Anthroposophy Worldwide: Extended Glossary edited and published by Anna Meuss.  
London, 2004.  29. 

 
Comment [untitled] on C. S. Lewis’s “Introductory Letter” to Young King Cole.  In The 

Collected Poems of C. S. Lewis, by C. S. Lewis, edited by Walter Hooper.  London: 
HarperCollins Publishers, Fount, 1994.  xvii. 

 
“The Concept of Revelation.”  JAAR Thematic Studies: Religion and Literature: The Convergence of 

Approaches.  Supplement: Journal of the American Academy of Religion 47.2 (June 1979): 221-
233. 

• Reprinted in VII: An Anglo-American Review 1 (1980): 117-125. 

• Reprinted in Anglican Theological Review 63.3 (1981): 229-239. 
 
“Conference at Odense, Denmark, 23rd – 27th May, 1958, Two Reports.”  [O. B.].  

Anthroposophical Movement 35.7/8 (July-Aug. 1958): 4-5. 
 
“The Consciousness Soul.”  Anthroposophy: A Quarterly Review of Spiritual Science 3.4 (Christmas 

1928): 475-494; 4.1 (Easter 1929): 43-59. 

• Part I excerpted and slightly revised as “England and the Consciousness Soul.”  
Der Pfad 6.1 (Jan. 1929): 18-22; 6.2 (Feb. 1929): 16-19. 

• Part I reprinted as “Of the Consciousness Soul” in RCA, 1st ed. (1944), 67-84; 2nd 
ed. (1966), 84-103; 3rd ed. (2012), 102-123.  Part II reprinted as “Of the 
Intellectual Soul” in RCA, 1st ed. (1944), 104-119; 2nd ed. (1966), 126-143; 3rd ed. 
(2012), 148-166. 

 
“A Conversation with Owen Barfield.”  Interview.  With Shirley Sugerman.  In Evolution of 

Consciousness: Studies in Polarity, edited by Shirley Sugerman.  Middletown, CT: 
Wesleyan University Press, 1976.  3-28.  Second, revised edition, San Rafael, CA: The 
Barfield Press, 2008.  3-28. 

 
“Cosmetics.”  [G. A. L. Burgeon].  Poem.  The New English Weekly: A Review of Public Affairs, 

Literature and the Arts 30.22 (13 March 1947): 189. 
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A Cretaceous Perambulator (The Re-examination of).  With C. S. Lewis.  Edited by Walter Hooper.  
Limited edition (100 copies), commemorating the 20th anniversary of Lewis’s death.  
Oxford: The Oxford University C. S. Lewis Society, 1983. 

• Excerpted in C. S. Lewis, My Godfather: Letters, Photos and Recollections, by Laurence 
Harwood.  Downers Grove, IL: InterVarsity Press, 2007.  34-37. 

 
“C.S.L.: Biographia Theologica.”  Poem.  Translated from the Greek by Dr. Jerry 

Hawthorne, with corrections by Owen Barfield.  In Owen Barfield: Romanticism Come of 
Age: A Biography, by Simon Blaxland-de Lange.  Forest Row, England: Temple Lodge 
Publishing, 2006.  175-176. 

• Reprinted as “C. S. L.: Biographia Theologia,” translated from the Greek by 
Gerald E. Hawthorne, in The Company They Keep: C. S. Lewis and J. R. R. Tolkien as 
Writers in Community, by Diana Pavlac Glyer.  Kent, OH: The Kent State 
University Press, 2007.  177. 

• Reprinted as “Biographia Theologica,” in Greek, with a translation into English, 
in C. S. Lewis, My Godfather: Letters, Photos and Recollections, by Laurence Harwood.  
Downers Grove, IL: InterVarsity Press, 2007.  69-70.    

 
“C. S. Lewis.”  Letter.  T. L. S. 9 (28 Aug. 1970): 951. 
 
“C. S. Lewis.” [Not the same as the above.]  In OB/CSL, 1st ed. (1989), 3-16; 2nd ed. (2011), 

1-17. 
 
“C. S. Lewis and Historicism.”  CSL: The Bulletin of the New York C. S. Lewis Society 6.10 (Aug. 

1975): 3-9. 

• Reprinted, slightly revised, in Man’s “Natural Powers”: Essays for and about C. S. Lewis, 
edited by Raymond P. Tripp, Jr.  A Publication of the Society for New Language 
Study.  Church Stretton, England: Onny Press Co., Ltd., 1975.  1-8. 

• Reprinted in OB/CSL, 1st ed. (1989), 67-81; 2nd ed. (2011), 64-82.   

• Reprinted in CSL: The Bulletin of the New York C. S. Lewis Society 29.1-3 (Jan.-March 
1998): 11-17. 

 
“C. S. Lewis as Christian and Scholar.”  Interview.  With Kim Gilnett and Walter Hooper.  

Oxford ’88 C. S. Lewis Summer Institute.  Audiocassette tape.  Redlands, CA: C. S. Lewis 
Foundation, 1988. 

• The transcript of this interview is published in C. S. Lewis Remembered: Collected 
Reflections of Students, Friends and Colleagues, edited by Harry Lee Poe and Rebecca 
Whitten Poe.  Grand Rapids, MI: Zondervan, 2006: 25-35.  

 

• “C. S. Lewis in Conversation.”  In OB/CSL, 1st ed. (1989), 30-44; 2nd ed. (2011), 18-35.  
First published as “In Conversation” in C. S. Lewis, Speaker and Teacher, edited by Carolyn 
Keefe.  Grand Rapids, MI: Zondervan Publishing House, 1971.  95-108. 

 
Danger, Ugliness and Waste (to All Artists and Men of Letters).  Pamphlet.  London: Credit 

Research Library, [c. 1924]. 
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“Davy on Snow.”  Review of Toward a Third Culture, by Charles Davy.  Anthroposophical 
Quarterly 7.1 (Spring 1962): 17-18. 

 
“Day.”  Poem.  The Challenge new series 1.20 (9 Feb. 1923): 404. 

• Reprinted in Best Poems of 1923, edited by Thomas Moult.  London: Jonathan 
Cape, 1924.  28-29. 

• Reprinted in “The Defiant Lyricism of Owen Barfield,” by Thomas Kranidas.  
VII: An Anglo-American Literary Review 6 (1985): 25-26. 

• Reprinted in ABS, 21-22. 

• Reprinted in ABR, 188-189. 
 
“Death.”  VII: An Anglo-American Literary Review 25 (2008): 48-60. 
 
Review of Destiny and Freedom, by Hermann Poppelbaum.  [O. B.].  Anthroposophical Movement 

31.3 (March 1954): 5. 
 
“Destroyer and Preserver.” Anthroposophical Movement 9.18 (15 Sept. 1932): 145-147. 
 
“The Devastated Area.”  Short story.  The New Age: A Weekly Review of Politics, Literature and 

Art 35 (3 July 1924): 116-118. 

• Reprinted in ABS, 77-84. 
 
“Dialogue.”  Letter.  With Eugene McGovern and Anthony F. Marchington.  Response to 

“Some Problems in C. S. Lewis Scholarship,” by Kathryn Lindskoog.  Christianity and 
Literature 28 (Winter 1979): 9-11. 

 
“The Disappearing Trick.”  The Golden Blade, 1970, 53-66. 
 
“Discussion” [concerning Barfield’s “The Meaning of the Word ‘Literal’ ”].  With M. C. 

Richards, F. W. Dillistone, W. Empson, John Holloway, H. D. Lewis, Philip 
Wheelwright, et al.  In Metaphor and Symbol: Proceedings of the Twelfth Symposium of the 
Colston Research Society, held in the University of Bristol March 28th – March 31st, 1960, edited 
by L. C. Knights and Basil Cottle.  London: Butterworth and Co., 1960.  57-63. 

• Reprinted in Imaginative Expression in Literature, by Owen Barfield, et al.  Special 
edition, limited to 150 copies.  Folcroft, PA: Folcroft Library Editions, 1971.  57-
63. 

 
“The Domestic Service Inquiry.”  [Unsigned].  Short story.  Truth: A Weekly Journal 93 (13 

June 1923): 1080-1081. 
 
“Dope.”  Short story.  The Criterion: A Quarterly Review 1 (July 1923): 322-328. 

• Reprinted in ABS, 71-76. 
 
“The Doppelganger.”  [G. A. L. Burgeon].  Poem.  The New English Weekly: A Weekly Review 

of Public Affairs, Literature and the Arts 31.12 (3 July 1947): 105.  
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“Drama.”  Review of The Forcing House, by Israel Zangwill; Plays, by John Galsworthy; He, 
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